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COMMISSIONE

DECISIONE DELLA COMMISSIONE

del 28 settembre 1982

relativa alle domande di rimborso e di versamento di anticipi per le misure agricole che
rientrano nel programma di sviluppo integrato per il dipartimento della Lozère

( Il testo in lingua francese è il solo facente fede)

( 82 / 715 / CEE )

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE , sere conformi alle tabelle riprodotte negli allegati da
1 a 1.8 .

2 . In occasione della prima domanda di rimborso , la
Repubblica francese comunica alla Commissione le
disposizioni nazionli d'applicazione e di controllo , le
istruzioni amministrative , i formulari ed altri eventuali
documenti relativi all'esecuzione amministrativa
dell'azione in oggetto .

La documentazione relativa all'attuazione delle misure in
parola dev'essere presentata conformemente alle disposi­
zione specifiche di cui all'allegato 4 .

Articolo 2

visto il trattato che istituisce la Comunità economica

europea ,

visto il regolamento (CEE ) n . 1940 / 81 del Consiglio ^ del
30 giugno 1981 , relativo ad un programma di sviluppo
integrato per il dipartimento della Lozère (*), in partico­
lare l'articolo 9 , paragrafo 4 ,
considerando che le domande di rimborso e le domande di
anticipi presentate dalla Repubblica francese al Fondo
europeo agricolo di orientamento e di garanzia , sezione
orientamento , devono recare una serie di dati che con­
sentano di esaminare la conformità delle spese con il
disposto del regolamento (CEE ) n . 1940 / 81 e con le
misure agricole adottate del quadro del programma di
sviluppo integrato per il dipartimento della Lozère e
approvate a norma dell'articolo 5 , paragrafo 3 , del
predetto regolamento ;

considerando che , ai fini di un controllo efficace , la
Repubblica francese deve tenere i documenti giustificativi
a disposizione della Commissione per un periodo di tre
anni dal versamento dell'ultimo rimborso ;

considerando che , per consentire alla Commissione di
procedere al versamento degli anticipi , occorre precisare
le modalità e le procedure di tale operazione ;

considerando che le misure previste dalla presente deci­
sione sono conformi al parere del comitato del fondo
europeo agricolo di orientamento e di garanzia
(FEAOG),

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE :

La Repubblica francese tiene a disposizione della Com­
missione , per un periodo di tre anni dal versamento
dell'ultimo rimborso , i documenti giustificativi o la
relativa copia certificata conforme di cui è in possesso , in
base ai quali sono stati concessi gli aiuti previsti dal
regolamento (CEE ) n . 1940 / 81 , nonché i fascicoli com­
pleti dei beneficiari .

Articolo 3

Per il rimborso delle spese imputabili al Fondo europeo
agricolo di orientamento e di garanzia , sezione orienta­
mento , le domande di anticipo di cui all'articolo 7 del
regolamento (CEE ) n . 1940 / 81 devono essere conformi
alle tabelle riprodotte negli allegati da 2 a 2.6 .

Articolo 4

Articolo 1

1 . Le domande di rimborso di cui all'articolo 9 , para­
grafo 1 , del regolamento (CEE ) n . 1940 / 81 devono es­

1 . Gli anticipi del Fondo europeo agricolo di orienta­
mento e di garanzia , sezione orientamento , non devono
superare l'80% del contributo comunitario al finanzia­
mento delle spese previste nell'anno di riferimento .

2 . Gli anticipi che non risultino spesi durante l'anno per il
quale sono stati versati saranno detratti dall'anticipo da
versare per l'anno successivo .(M GU n . L 197 del 20 . 7 . 1981 , pag . 9 .



N. L 301 / 68 Gazzetta ufficiale delle Comunità europee 28 . 10 . 82

Articolo 5 Articolo 6

La Repubblica francese è destinataria della presente
decisione .

Fatto a Bruxelles , il 28 settembre 1982 .

Alle fine di ogni anno per il quale sono stati versati
anticipi , la Repubblica francese presenta una relazione
sullo svolgimento delle operazioni durante l'anno trascor­
so , conformemente alle tabelle riprodotte negli allegati da
3 a 3.6 .

Per la Commissione

Poul DALSAGER

Membro della Commissione

Gli anticipi per l'anno successivo non . possono essere
versati prima della trasmissione alla Commissione della
relazione di cui sopra .
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ALLEGATO 1

Domanda di rimborso delle spese sostenute nel 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE )
n . 1940 / 81 1

TABELLA RIEPILOGATIVA

1 2345

Aiuti imputabili
versati dalla Francia

Rimborso chiesto
al FEAOG

Anticipo già ver­
sato dal FEAOGNatura della misura

Saldo da
rimborsare

(FF)(FF ) (FF FF

Miglioramento fondiario e dei pascoli
( totali allegato 1.1 )

Rocomposizione fondiaria e lavori connessi
( totali allegato 1.2 )

Adeguamento e miglioramento delle strut­
ture per l'allevamento di bovini e ovini
( totali allegato 1.3 )

Ricostituzione dei castagneti destinati alla
produzione di castagne
( totali allegato 1.4 )

Lotta contro l'isolamento invernale delle
aziende agricole
( totali allegato 1.5 )

Diradamento dei boschi necessario per il
miglioramento strutturale dell'agricoltura
( totali allegato 1.6 )

Costi effettivi di elaborazione del program­
ma di sviluppo integrato
( totali allegato 1.7 )

Totale

Recuperi ( totali allegato 1.8 )

Totale netto

( J ) Si ricorda che le informazioni previste dall'articolo 8 del regolamento devono essere trasmesse anche alla Commissione .
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ALLEGATO 1.1

Domanda di rimborso delle spese sostenute nel 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE) n . 1940 / 81

MIGLIORAMENTO FONDIARIO E DEI PASCOLI

MIGLIORAMENTO FONDIARIO : DRENAGGIO / IRRIGAZIONE DI 4 140 HA
E BONIFICA DI 4 000 HA

MIGLIORAMENTO DEI PASCOLI : SISTEMAZIONE DI 35 000 HA

1 2 3 4 5 6

Natura della misura
Numero di
beneficiari

Superficie interessata dai lavori
Costo totale
dei lavori

(FF)

Aiuti imputa­
bili versati
dalla Francia

( FF)

Rimborso
chiesto al
FEAOG

(FF )

Operazioni
ultimate

( ha )

Operazioni
in corso

(ha )

0
U

2*3
c
<2
o
S
w
B
ce
u

.2
üb
%

Drenaggio

Irrigazione

Bonifica

Miglioramento dei pascoli

Totale

Si conferma che :

— il rimborso è chiesto per le spese relative alle misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integrato per il
dipartimento della Lozère e approvate con decisione 82 / 358 / CEE della Commissione (GU n . L 1 59 del 10 . 6 . 1982 , pag . 37);

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— le superfici viticole destinate alla produzione di vino non formano oggetto delle operazioni d'irrigazione ;
— i beneficiari sono stati debitamente informati del contributo comunitario .

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 1,2

Domanda di rimborso delle spese sostenute nel 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE) n. 1940 / 81

RICOMPOSIZIONE FONDIARIA E LAVORI CONNESSI

RICOMPOSIZIONE DI 12 000 HA

LAVORI CONNESSI SU 11 470 HA

1 ■ 2 3 4 5 6

Natura della misura Numero di
beneficiari

Superficie interessata dai lavori
Costo totale
dei lavori

( FF)

Aiuti imputa­
bili versati
dalla Francia

(FF)

Rimborso
chiesto al
FEAOG

(FF) -

Operazioni
ultimate

(ha )

Operazioni
in corso

(ha)

Ricomposizione

Lavori connessi

Totale

Si conferma che:

— il rimborso è chiesto per le spese relative alle misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integrato per il
dipartimento della Lozère e approvate con decisione 82 / 358 /CEE della Commissione (GU n . L 159 del 10 . 6 . 1982 , pag . 37);

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— le superfici viticole destinate alla produzione di vino non formano oggetto delle operazioni d'irrigazione ;
— i beneficiari sono stati debitamente informati del contributo comunitario .

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 1.3

Domanda di rimborso delle spese sostenute nel 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE ) n . 1940 / 81

ADEGUAMENTO E MIGLIORAMENTO DELLE STRUTTURE PER L'ALLEVAMENTO DI
BOVINI E OVINI

PIANI DI MIGLIORAMENTO AZIENDALE

CONTRATTI D'ASSISTENZA TECNICO-ECONOMICA

CORSI DI FORMAZIONE TECNICA SPECIALIZZATA

1 2 3 4 5

Natura della misura

Numero di piani , contratti ,
corsi (')

Costo totale dei lavori

(FF )

Aiuti imputabili versati
dalla Francia

(FF )

Rimborso
chiesto al
FEAOG

Beneficiari
precedenti

Nuovi
beneficiari

Beneficiari
precedenti

Nuovi
beneficiari

Beneficiari
precedenti

Nuovi
beneficiari

(FF)

Piani di miglioramento
aziendale

Contratti d'assistenza
tecnico-economica

Corsi di formazione
tecnica specializzata

Totale

(!) Per i piani di miglioramento aziendale e di contratti d'assistenza tecnico-economica , fornire l'elenco dei numeri di codice dei
beneficiari .

Si conferma che :

— il rimborso è chiesto per le spese relative alle misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integrato per il
dipartimento della Lozère e approvate con decisione 82 / 358 / CEE della Commissione (GU n . L 159 del 10 . 6 . 1982 , pag. 37 );

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— gli aiuti agli investimenti nelle aziende agricole non sono stati concessi a condizioni più fovorevoli di quelle stabilite all'articolo 8 della
direttiva 72 / 159 /CEE , tenuto conto dell'articolo 9 della direttiva 75 / 268 /CEE ;

— nell'ambito dei piani di miglioramento aziendale , le spese sovvenzionabili per l'attrezzatura dell'azienda sono soggette ad un
massimale di 30 000 ECU e le sovvenzioni pubbliche destinate al riassetto dei fabbricati sono superiori a quelle concesse per
l'attrezzatura materiale o il miglioramento del patrimonio zootecnico ;

— i corsi di formazione tecnica specializzata sono intesi a favorire l'adeguamento e il miglioramento delle strutture per l'allevamento di
bovini e ovini ;

— i beneficiari sono stati debitamente informati del contributo comunitario .

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 1.4

Domanda di rimborso delle spese sostenute nel 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE) n . 1940 / 81

RICOSTITUZIONE DEI CASTAGNETI DESTINATI ALLA PRODUZIONE DI CASTAGNE

RINNOVO DI 100 HA DI CASTAGNETO DA FRUTTO

SISTEMAZIONE DI 1 000 HA DI PASCOLO IN CASTAGNETI

1 2 3 4 5 6

Natura della misura Numero di
beneficiari

Superficie interessata dai lavori
Costo totale
dei lavori

(FF )

Aiuti imputa­
bili versati
dalla Francia

(FF)

Rimborso
chiesto al
FEAOG

(FF)

Operazioni
ultimate

(ha )

Operazioni
in corso

(ha )

Rinnovo di castagneti
da frutto

Sistemazione di pascoli
in castagneti

Totale

Si conferma che :

— il rimborso è chiesto per le spese relative alle misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integrato per il
dipartimento della Lozère e approvate con decisione 82 / 358 / CEE della Commissione (GU n . L 159 del 10 . 6 . 1982 , pag . 37);

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— i beneficiari sono stati debitamente informati del contributo comunitario .

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 1.5

Domanda di rimborso delle spese sostenute nel 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE) n. 1940 /81

LOTTA CONTRO L'ISOLAMENTO INVERNALE DELLE AZIENDE AGRICOLE

MIGLIORAMENTO DI 50 KM DI STRADE RURALI

MIGLIORAMENTO DI 50 KM DI STRADE PODERALI

INSTALLAZIONE DI 10 GRUPPI ELETTROGENI

1 2 3 4 5 6

Natura della misura Numeri di
beneficiari

Lavori effettuati

Costo totale
dei lavori

(FF)

Aiuti imputa­
bili versati
dalla Francia

(FF)

Rimborso
chiesto al
FEAOG

(FF)

Lunghezza delle strade
Numero di
gruppiOperazioni

ultimate
(km)

Operazioni
in corso

(km)

Miglioramento di
strade rurali (M

Miglioramento di
strade poderali ( x )

Installazione di
gruppi elettrogeni

Totale

0 ) Deve trattarsi di lavori eseguiti dopo la scadenza del regolamento (CEE ) n . 1760 / 78 e che non sono stati finanziati sulla base di questo
regolamento .

Si conferma che:

— il rimborso è chiesto per le spese relative alle misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integrato per il
dipartimento della Lozère e approvate con decisione 82 / 358 /CEE della Commissione (GU n . L 159 del 10 . 6 . 1982 , pag. 37);

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— i beneficiari sono stati debitamente informati del contributo comunitario .

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 1.6

Domanda di rimborso delle spese sostenute nel 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE) n. 1940 / 81

DIRADAMENTO DEI BOSCHI NECESSARIO PER IL MIGLIORAMENTO STRUTTURALE
DELL'AGRICOLTURA

DIRADAMENTO DI 5 000 HA DI PINI SILVESTRI

1 2 3 4 5

Numero di beneficiari

Superficie interessata dai lavori
Costo totale
dei lavori

(FF )

Aiuti imputa­
bili versati
dalla Francia

(FF )

Rimborso
chiesto al
FEAOG

(FF)

Operazioni
ultimate

(ha)

Operazioni
in corso

(ha )

Si conferma che:

— il rimborso è chiesto per le spese relative alle misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integralo per il
dipartimento della Lozère e approvate con decisione 82 / 358 /CEE della Commissione (GU n . L 159 del 10 . 6 . 1982 , pag. 37);

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— i beneficiari sono stati debitamente informati del contributo comunitario.

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 1.7

Domanda di rimborso delle spese sostenute nel 19 , . nell'ambito del regolamento (CEE) n. 1940/ 81

COSTI EFFETTIVI DI ELABORAZIONE DEL PROGRAMMA DI SVILUPPO INTEGRATO

1 2 3 4 S

Denominazione e indirizzo degli
organismi che hanno partecipato
all'elaborazione del programma

Natura delle
spese

Costi effettivi
d'elaborazione
del programma

(FF)

Spese imputabili
sostenute dalla =

Francia

(FF)

Rimborso
chiesto al
FEAOG

(FF )

Totale

Si conferma che:

— il rimborso è chiesto per le spese destinate a coprire i costi effettivi di elaborazione del programma di sviluppo integrato , escluse le spese
per il personale appartenente all'amministrazione pubblica ;

— i beneficiari sono stati debitamente informati del contributo comunitario .

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 1.8

Domanda di rimborso per il 19 . . per aiuti versati in conformità del regolamento (CEE ) n . 1940 / 81

1 2 3 4 5

Numero di codice
o nome e indirizzo
del beneficiario

Aiuti imputabili
recuperabili

(FF)

Importo da detrarre
dal contributo

(FF)

Misura ( tipo di
aiuto ) e motivi
del recupero

Se del caso , numero
di riferimento della

comunicazione ai sensi
del regolamento

(CEE ) n. 283 / 72 (>)

-

•

Totale

(') Nella trasmissione della presente tabella non si esclude l'invio dei documenti previsti negli articoli 3 e 5 del regolamento
(CJ^E ) n . 283 / 72 relativo alle irregolarità e al recupero delle somme indebitamente pagate nell'ambito del finanziamento della politica
agricola comune , nonché all'instaurazione di un sistema di formazione in questo settore .
Qualora il recupero riguardi un caso di irregolarità comunicato in conformità del regolamento succitato , si dovrà pertanto indicare il
numero di riferimento della relativa comunicazione .

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 2

Domanda di anticipo per il 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE) n. 1940 / 81

TABELLA RIEPILOGATIVA

1 2 3 4

Natura della misura

Aiuti imputabili
previsti a carico
della Francia

(FF)

Rimborso previsto
da chiedere al

FEAOG

(FF)

Anticipo
chiesto

(FF)

Miglioramento fondiario e dei pascoli
( totali allegato 2.1 )

Ricomposizione fondiaria e lavori connessi
( totali allegato 2.2 )

Adeguamento e miglioramento delle strut­
ture per l'allevamento di bovini e ovini
(totali allegato 2.3 )

Ricostituzione dei castagneti destinati alla
produzione di castagne
( totali allegato 2.4 )

Lotta contro l'isolamento invernale delle
aziende agricole
(totali allegato 2.5 )

Diradamento dei boschi necessario per il
miglioramento strutturale dell'agricoltura
(totali allegato 2.6 )

Totale
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ALLEGATO 2.1

Domanda di anticipo per il 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE ) n . 1940 / 81

MIGLIORAMENTO FONDIARIO E DEI PASCOLI

MIGLIORAMENTO FONDIARIO : DRENAGGIO / IRRIGAZIONE DI 4 140 HA
E BONIFICA DI 4 000 HA

MIGLIORAMENTO DEI PASCOLI: SISTEMAZIONE DI 35 000 HA

1 2 3 4 5 6

Natura della misura

Superficie
interessata dai
lavori previsti

(ha )

Costi previsti
per l'anno per

il quale è
chiesto l'anticipo

(FF)

Aiuti imputabili
previsti a carico
della Francia

(FF)

Rimborso
previsto da
chiedere al
FEAOG

(FF)

Anticipo chiesto

( FF ) .

Miglioramentofondiario
Drenaggio

Irrigazione

.

Bonifica

Miglioramento dei pascoli

TotaleX
Si conferma che :

— l'anticipo è chiesto per le misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integrato per il dipartimento della Lozère e
approvate con decisione 82 / 358 /CEE della Commissione (GU n . L 159 del 10 . 6 . 1982 , pag. 37 );

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— gli stanziamenti necessari per il contributo finanziario nazionale sono disponibili e verranno versati nell'anno per il quale sono chiesti
gli anticipi ;

— i costi previsti di cui alla colonna 3 corrispondono alle spese da effettuare nell'anno per il quale sono chiesti gli anticipi ;
— gli anticipi verranno messi a disposizione degli organismi e degli agricoltori che sostengono l'onere finanziario delle operazioni

nell'anno per il quale essi sono chiesti ;
— al momento del versamento dell'anticipo , i beneficiari di cui al trattino precedente saranno opportunamente informati della

percentuale dei fondi provenienti dalla Comunità . (Una nota informativa sulla procedura seguita è allegata alla presente
domanda).

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 2.2

Domanda di anticipo per il 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE ) n. 1940 / 81

RICOMPOSIZIONE FONDIARIA E LAVORI CONNESSI

RICOMPOSIZIONE DI 12 000 HA

LAVORI CONNESSI SU 11 470 HA

1 2 3 4 5 6

Natura della misura

Superficie
intressata dai
lavori previsti

(ha )

Costi previsti
per l'anno per

il quale è
chiesto l'anticipo

(FF)

Aiuti imputabili
previsti a carico
della Francia

(FF)

Rimborso
previsto da
chiedere al
FEAOG

(FF)

Anticipo
chiesto

(FF)

Ricomposizione

Lavori connessi

Totale

Si conferma che :

— l'anticipo è chiesto per le misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integrato per il dipartimento della Lozère e
approvate con decisione 82 / 358 /CEE della Commissione (GU n . L 159 del 10 . 6 . 1982 , pag . 37);

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— gli stanziamenti necessari per il contributo finanziario nazionale sono disponibili e verranno versati nell'anno per il quale sono chiesti
gli anticipi ;

— i costi previsti di cui alla colonna 3 corrispondono alle spese da effettuare nell'anno per il quale sono chiesti gli anticipi ;
— gli anticipi verranno messi a disposizione degli organismi e degli agricoltori che sostengono l'onere finanziario delle operazioni

nell'anno per il quale essi sono chiesti ;
— al momento del versamento dell'anticipo , i beneficiari di cui al trattino precedente saranno opportunamente informati della

percentuale dei fondi provenienti dalla Comunità . (Una nota informativa sulla procedura seguita è allegata alla presente
domanda).

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 2.3

Domanda di anticipo per il 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE ) n. 1940 / 81

ADEGUAMENTO E MIGLIORAMENTO DELLE STRUTTURE PER L'ALLEVAMENTO DI
BOVINI E OVINI

PIANI DI MIGLIORAMENTO AZIENDALE

CONTRATTI DI ASSISTENZA TECNICO-ECONOMICA

CORSI DI FORMAZIONE TECNICA SPECIALIZZATA

1 2 3 4 5 6

Natura della misura

Numero di piani ,
contratti , corsi

previsti

(nb )

Costi previsti
per l'anno per

il quale è
chiesto l'anticipo

(FF)

Aiuti imputabili
previsti a
carico della
Francia

(FF)

Rimborso
previsto da
chiedere al
FEAOG

(FF)

Anticipo
chiesto

(FF)

Piani di miglioramento
aziendale

Contratti di assistenza
tecnico-economica

Corsi di formazione
tecnica specializzata

TotaleX
Si conferma che :

— l'anticipo è chiesto per le misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integrato per il dipartimento della Lozère e
approvate con decisione 82 / 358 /CEE della Commissione (GU n . L 159 del 10 . 6 . 1982 , pag . 37 );

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— gli stanziamenti necessari per il contributo finanziario nazionale sono disponibili e verranno versati nell'anno per il quale sono chiesti
gli anticipi ;

— i costi previsti di cui alla colonna 3 corrispondono alle spese da effettuare nell'anno per il quale sono chiesti gli anticipi ;
— gli anticipi verranno messi a disposizione degli organismi e degli agricoltori che sostengono l'onere finanziario delle operazioni

nell'anno per il quale essi sono chiesti ;
— al momento del versamento dell'anticipo , i beneficiari di cui al trattino precedente saranno opportunamente informati della

percentuale dei fondi provenienti dalla Comunità . (Una nota informativa sulla procedura seguita è allegata alla presente
domanda ).

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 2.4

Domanda di anticipo per il 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE ) n. 1940 / 81

RICOSTITUZIONE DEI CASTAGNETI DESTINATI ALLA PRODUZIONE DI CASTAGNE

RINNOVO DI 100 HA DI CASTAGNETO DA FRUTTO

SISTEMAZIONE DI 1 000 HA DI PASCOLO IN CASTAGNETI

1 2 3 4 5 6

Natura della misura

Superficie
interessata dai
lavori previsti

( ha )

Costi previsti
per l'anno per

il quale è
chiesto l'anticipo

(FF )

Aiuti imputabili
previsti a carico
della Francia

( FF)

Rimborso
previsto da
chiedere al
FEAOG

(FF)

Anticipo
chiesto

(FF)

Rinnovo di castagneti da frutta

Sistemazione di pascoli
in castagneti

Totale

Si conferma che :

— l'anticipo è chiesto per le misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integrato per il dipartimento della Lozère e
approvate con decisione 82 / 358 /CEE della Commissione (GU n . L 159 del 10 . 6 . 1982 , pag . 37 );

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— gli stanziamenti necessari per il contributo finanziario nazionale sono disponibili e verranno versati nell'anno per il quale sono chiesti
gli anticipi ;

— i costi previsti di cui alla colonna 3 corrispondono alle spese da effettuare nell'anno per il quale sono chiesti gli anticipi ;
— gli anticipi verranno messi a disposizione degli organismi , degli agricoltori e dei proprietari che sostengono l'onere finanziario delle

operazioni nell'anno per il quale essi sono chiesti ;
— al momento del versamento dell'anticipo , i beneficiari di cui al trattino precedente saranno opportunamente informati della

percentuale dei fondi provenienti dalla Comunità . (Una nota informativa sulla procedura seguita è allegata alla presente
domanda).

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 2 . S

Domanda di anticipo per il 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE) n. 1940/ 81

LOTTA CONTRO L'ISOLAMENTO INVERNALE DELLE AZIENDE AGRICOLE

MIGLIORAMENTO DI 50 KM DI STRADE RURALI

MIGLIORAMENTO DI 50 KM DI STRADE PODERALI

INSTALLAZIONE DI 10 GRUPPI ELETTROGENI

1 2 3 4 5 6

Natura della misura
Lavori
previsti

(km , n. )

Costi previsti
per l'anno per

il quale è
chiesto l'anticipo

(FF )

Aiuti imputabili
previsti a carico
della Francia

(FF).

Rimborso
previsto da
chiedere al
FEAOG

(FF)

Anticipo
chiesto

(FF)

Miglioramento di strade rurali ( 1 )

Miglioramento di strade poderali (')

Installazione di gruppi elettrogeni

TotaleX
( J ) Deve trattarsi di lavori eseguiti dopo la scadenza del regolamento (CEE ) n . 1760 / 78 e che non sono stati finanziati sulla base di

questo regolamento .

Si conferma che :

— l'anticipo è chiesto per le misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integrato per il dipartimento della Lozère e
approvate con decisione 82 / 358 /CEE della Commissione (GU n . L 159 del 10 . 6 . 1982 , pag . 37 );

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— gli stanziamenti necessari per il contributo finanziario nazionale sono disponibili e verranno versati nell'anno per il quale sono chiesti
gli anticipi ;

— i costi previsti di cui alla colonna 3 corrispondono alle spese da effettuare nell'anno per il quale sono chiesti gli anticipi ;
— gli anticipi verranno messi a disposizione degli organismi e degli agricoltori che sostengono l'onere finanziario delle operazioni

nell'anno per il quale essi sono chiesti ;
— al momento del versamento dell'anticipo , i beneficiari di cui al trattino precedente saranno opportunamente informati della

percentuale dei fondi provenienti dalla Comunità . (Una nota informativa sulla procedura seguita è allegata alla presente
domanda). —

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 2.6

Domanda di anticipo per il 19 . . nell'ambito del regolamento (CEE ) n . 1940 / 81

DIRADAMENTO DEI BOSCHI NECESSARIO PER IL MIGLIORAMENTO STRUTTURALE.
DELL'AGRICOLTURA

DIRADAMENTO DI 5 000 HA DI PINI SILVESTRI

1 2 3 4 5

Superficie interessata
dai lavori previsti

(ha )

Costi previsti per
l'anno per il quale
era stato chiesto

l'anticipo
(FF )

Aiuti imputabili
previsti a carico
della Francia

(FF)

Rimborso previsto da
chiedere al FEAOG

(FF)

Anticipo chiesto

(FF )

Si conferma che :

— l'anticipo è chiesto per le misure agricole adottate nel quadro del programma di sviluppo integrato per il dipartimento della Lozère e
approvate con decisione 82 / 358 / CEE della Commissione (GU n . L 159 del 10 . 6 . 1982 , pag . 37 );

— le spese che possono beneficiare di un contributo finanziario comunitario a titolo di altre azioni comuni o che beneficiano di un aiuto
del Fondo europeo di sviluppo regionale non rientrano nel campo d'applicazione del presente regolamento ;

— gli stanziamenti necessari per il contributo finanziario nazionale sono disponibili e verranno versati nell'anno per il quale sono chiesti
gli anticipi ;

— i costi previsti di cui alla colonna 2 corrispondono alle spese da effettuare nell'anno per il quale sono chiesti gli anticipi ;
— gli anticipi verranno messi a disposizione dei proprietari che sostengono l'onere finanziario delle operazioni nell'anno per il quale essi

sono chiesti ;

— al momento del versamento dell'anticipo , i beneficiari di cui al trattino precedente saranno opportunamente informati della
percentuale dei fondi provenienti dalla Comunità . (Una nota informativa sulla procedura seguita è allegata alla presente
domanda ).-

Timbro e firma dell'autorità competente
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ALLEGATO 4

1 . DOCUMENTAZIONE

Dev'essere istruita una documentazione specifica relativa all'esecuzione delle misure agricole che
rientrano nel programma di sviluppo integrato per il dipartimento della Lozère . Detta documen­
tazione dev'essere inviata alla Commissione dietro sua richiesta o essere messa a sua disposizione in
occasione di controlli sul posto .

1.1 . Per le seguenti misure :

a ) miglioramento fondiario e dei pascoli ,
b ) ricomposizione fondiaria e lavori connessi ,
c) ricostituzione dei castagneti destinati alla produzione di castagne ,
d) lotta contro l'isolamento invernale delle aziende agricole,
e ) diradamento dei boschi necessario per il miglioramento strutturale dell'agricoltura .

La documentazione specifica deve contenere i documenti giustificati e le informazioni
seguenti :
— un piano generale nel quale siano indicate l'ubicazione geografica e l'importanza delle diverse

misure previste dal programma ;
— per ogni anno , il programma annuale dei lavori da eseguire nell'anno per il quale si intende

chiedere un rimborso , nel quale siano indicati il numero dei beneficiari e le spese corrispondenti ;
il programma annuale dev'essere giustificato da piani particolareggiati facenti menzione
dell'ubicazione geografica e dell'entità dei lavori previsti ;

— le fatture e i documenti giustificativi relativi alle spese che figurano nella domanda di rimborso
annuale , i quali consentano di operare un riscontro con i dati riferiti nella relazione
annuale.

1.2 . Per l'adeguamento e il miglioramento delle strutture per l'allevamento di bovini e ovini , la
documentazione specifica deve contenere i documenti giustificativi e le informazioni seguenti :

a ) Piano di miglioramento aziendale
Il documento tecnico-economico di previsione dichiarato ricevibile dalla commissione mista , la
descrizione dei lavori eseguti , la distinta delle spese sostenute e degli aiuti versati , nonché tutte
le informazioni e i documenti giustificativi relativi alle altre misure agricole di cui è beneficiario il
titolare del piano .

b ) Contratto d'assistenza tecnico-economica

Tutti i documenti utilizzati per la valutazione tecnica , per l'assistenza in materia di contabilità di
gestione e per la valutazione complementare di gestione , elencati nei programmi di sviluppo
integrato .

c ) Corsi di formazione tecnica specializzata

I documenti giustificativi delle spese e le informazioni concernenti i corsi ( luogo e date dello
svolgimento , durata del ciclo di formazione, discipline trattate , numero di partecipanti ).

2 . CONTABILITÀ

Per tutte le misure agricole che rientrano nel programma di sviluppo integrato per il dipartimento
della Lozère , il sistema di contabilità deve prevedere conti separati per le spese specifiche relative alle
azioni finanziate dal FEAOG e per altre spese che esulano dal contesto del programma , nonché la
possibilità di verificare le predette spese sulla base dei relativi documenti giustificativi .


